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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
  26.veljače – 5.ožujka  -    Feb.  26- March  05,2017.
Monday - Ponedjeljak: 27.veljače – Feb.27,2017.               
8,00AM + Ann  Meyer  -  Family

Tuesday - Utorak: 28.veljače – Feb.28, 2017.
8,00AM +  Steve  Prajz – Michael E/Joan F. Price
Wednesday – Srijeda:  1.ožujka – March 01st,2017.
8,00 AM  +  Tomislav/Zora Mandić – Božo/B. Kranjec
Thursday – Četvrtak: 2.ožujka – March 02,, 2017.
8,00 AM + Herald and  Helen  Ratliff- Virginia M.Marke
Friday – Petak: 3.ožujka – March 03, 2017.
8,00AM + Tomislav  Madnić – Kenneth/Malka Abram
Saturday – Subota: 4.ožujka – March 04,2017.
4,30PM  + Zvonko  Ziglioli – Ob. Ziglioli&Grell
Sunday – Nedjelja:  5.ožujka – March 05. 26,017.
8,30 AM – For  Parishioners – Za   župljane

10,00AM + Pok.iz  obitelji  Zeba  i  Matijević- Mara Zeba
+ Ljiljana  Dilber – Vanda  Dilber  
+ Tomislav/Zora  Mandić – Božo/Bosiljka Kranjec
+ Kata  Trogrlić – Nada  Pekić

+ Franc Jagar – Obitelj Jagar

+ Franc  Jagar – Mirko/Slavka  Anić

+ Tomislav/Zora  Madnić – Mirko/Slavka Anić

+ Radmila i Josip  Mastnak – Marica  Mastnak

+ Marija i Franjo Mastnak – Marica  Mastnak

+ Pok.roditelji – Sofija  Pekić

  ==========================
MISNI  ČITAČI -  READERS/LECTORS:
Sunday – Nedjelja:  26.veljače – Feb. 26,017.

10,00AM-  Anton  Babić
Sunday – Nedjelja: 5.ožujka  – March 05,017.

10,00AM-  Marinka  Nekić
MINISTRANTI  –   ALTAR  SERVERS:
Sunday - Nedjelja:  26.veljače- Feb.26, 2017.

10,00AM: Martina/Matea Trogrlić, Stephan Bošnjak, Magdalena  Ćorić, Isabella  Mijačević
Sunday – Nedjelja:  5.ožujka  -  March  05, 2017.
10,00AM: Martina/Matea Trogrlić,Stephan Bošnjak,Isabella Mijačević, Magdalena  Ćorić.
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Skupljaju  i  broje  milostinju  -  Ushers:
Sunday – Nedjelja: 26.veljače –Feb.26, 2017.
Luka Andjić, Karlo Anić, Marko Jurčević, Tomislav Vidović
Sunday – Nedjelja: 5.ožujka – March  05, 2017.

Slavko Jurčević, Sladjan  Kurtović, Miodrag Mrkonjić,Mile Mišković
                       =====================
Za  iznajmljivanje  stare  i  nove  dvorane  nazovite Marka  Puljića  na  telefon: 314-550-6308  ili  na  e-mail:
- For  the  renting  of  the  new  and  old  hall, please, call Mr. Marko  Puljic  at  314- 550-6308  or  e-mail  to him:

 stecak@sbcglobal.net       
             ============================
NOVČANI  IZVJEŠTAJ – FINANCIAL  REPORT:
Collections  -  Kolekte:  19.II. 017.: 
Novac  bez  omotnica – Loose  money:  ...............  $  133.00

Novac u omotnicam – Cash  money   in  envelopes:    898.00
Novac  u čekovima – Check's  money:...................   1,220.00
                              Sveukupno – Subtotal:                 2,251.00 

Votive Lights – Candles- Zavjetne  svijeće:  $ 57.00

Donations – Dar  crkvi: 
Memorial  Mass  for  + Helen  A. Muich- Spomen  Sv. Misa za  pok. Helen A. Muich:

      Pamela R. Muich   $ 100.00

Novčani  izvještaj – Financial  Report:  Chicken  Dinner- Pileći  ručak -  19.veljače – Feb. 19,2017.: 

      Income – Primici:........................  $ 877.00

      Expenses – Izdaci:.......................     304.00
                        Profit – Zarada:.........      573.00

Pileći ručak  pripremilo  Društvo Sv. Ane -  Chicken  Dinner prepaired  by  St. Ann's  Society.
HVALA  ZA  VAŠE  NOVČANE   PRILOGE – 

THANKS  FOR  YOUR  CONTRIBUTIONS
      ==============================
Pomirenje (ispovijed, pokora)

Svima nam je potrebno “obraćenje” praštanje i pomirenje jer smo svjesni da su snage zla i grijeha u nama i među nama često jače od dobra i vjernosti na koje smo pozvani. Potrebno je neprestano se“obraćati” te stalno napredovati na putu istinskog pomirenja s Bogom, jednih s drugima i sa sobom.

Bog nam je definitivno i neopozivo ponudio i darovao oproštenje i pomirenje u Isusu Kristu. Isus je započeo svoje propovijedanje pozivom: “Obratite se i vjerujte Evanđelju!” Opraštao je grijehe i svoju je moć opraštanja i spašavanja potvrđivao čudesnim znakovima.
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                    PARISH'S  ANNOUNCEMENTS
                           February  26, 2017. 
Eight Sunday in Ordinary  Time: Today's  Gospel  reminds  us  that  we  cannot  serve  both  God  and  mammon. This  means  we  must  choose   either  to  serve  our  own selfish  desires,  or  choose  to  serve  God  and  strive  to  love  him  above  all  things. Let  us  seek  in  prayer  the  grace  needed  to  choose  wisely.(Matthew  6:24-34)
Our Deceased: These days  passed  away  peacefuly  in  our  Lord  Jesus  Christ:

In St. Louis at the age of 96  Helen A. Muich, wife of  predeceased  Joseph R.Muich.The Memorial  Mass  was  celebrated  at  our church.
In Kiseljak,B&H,at the age of 80  years, Luca  Dilber,mother  of  Mirjana  Grubesic, Boris  and  Vlado  Dilber. 

In  Switzerland  at  the  age  of  59  years Pavo  Pavlovic, brother – in- law  of  Niko and Zeljka  Mijatovic.
To  the  families  and  relatives  of  these deceased  we  express  our  sincere  condolences. Please,  pray  for  them!

Mardi  Gras: We  would  like  to  thank  very  much  to  all  our  parishioners  who  voluntarily  worked  at  the  Mardi  Gras, February  25, 2017.  The  work  was  done  successfuly.  The  financial  report  of  it  will  be  published  these  days. Thank  you  all  and  may  God  bless  all  the  workers  and  patrons.

Religious  instructions for  the  school's  children  who will  receive  the  First  Communion and  who will be confirmed  are Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.

Lent  begins  on  Ash  Wednesday,  March 1st, 2017.: Blessed  ashes  will  be  distributed  at  the  morning  Mass (8,00) and  the  evening  Mass (7,00)  on  Ash  Wednesday and  on  next  Sunday  during  the  Holy  Masses.
Fast  and  Abstinence: All  Fridays  of  Lent  are  days  of  absitnence  from  meat  for  those  14  years  of  age  and  older.  Ash  Wednesday  and  Good  Friday  are  days  of  fast  and  abstinence ( fast  for  those  between  18  and  59  years  of  age). We  should  strive  to  make  all  days  of  Lent  a  time  of  prayer  and  penance.

Stations  of  the  Cross  in  Croatian  will  be  held  on  Fridays  of  Lent  at  6,30 pm.  After  the  Stations  of  the  Cross  follows  the  holy   Eucharist- the  holy  Mass.

Special  Thanks: We  thank  very  much  to  the Society of St. Anne  for preparing chicken lunch which we had a chance to buy the last Sunday after  Holy  Mass in the old hall.
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                ŽUPNE    OBAVIJESTI
                     26.veljače  2017.
Osma  nedjelja  kroz  godinu: Današnje  sv. Evandjelje  nas  poučava  da  ne možemo  služiti  obadvojici: Bogu  i  bogatstvu.To  znači  da  mi  moramo  izabrati jedno  ili  drugo: služiti  našim  sebičnim  prohtjevima  ili  se  odlučiti  da  služimo  Bogu  ljubeći  Njega  iznad  svega. Nastojmo  uvijek  služiti   Bogu  vjerno  i  ustrajno.( Mt 6:24-34)
Naši  pokojni: Ovih  su  dana   blago  u  Gospodinu  preminuli:
U  St. Louis-u  u  96-oj  godini  života Helen A. Muich, supruga već  pokojnog  Josipa R. Muich-a. Spomen  Sv. Misa  je  slavljena  u  našoj  crkvi.

U Kiseljaku, B&H, u  80-oj  godini   života  Luca Dilber, majka  Mirjane  Grubešić, Borisa  i  Vlade  Dilber.
U  Švicarskoj  u  59-oj  godini  života  Pavo  Pavlović, šogor Nike  i  Željke  Mijatović. 
Ožalošćenim  obiteljima  i  rodbini  ovih  pokojnika  izručujemo  našu  iskrenu  sućut. Pomolite  se  za  njih!
Mardi  Gras: Iskreno  i  srdačno,  zahvaljujemo  svim  našim  župljanima  koji  su dragovoljno  i  požrtvovno  radili  za  Mardi  Gras.  Radilo  se  odano  i  složno  i  uspjelo  se  u  našemu  zajedničkom  pothvatu.  Ovih  dana objavit  će  se  novčani  izvještaj  za  Mardi Gras.  Hvala  svima  na  pomoći  i  suradnji. 

Vjeronauk  za  prvopričesnike  i  krizmanike  je,  nedjeljom, nakon  pučke  sv. Mise  u školskim  učionicama  u  staroj  dvorani. 
Korizma  počinje  na  Čistu  srijedu, 1. ožujka  2017.  Na  Pepelnicu  obred pepeljanja  obavit  će  se  ujutro  za  vrijeme  sv. Mise  u  8,00  sati  i  uvečer  u  7,00 sati, i takodjer  u  slijedeću  nedjelju  za  vrijeme sv. Mise. 
Post  i  nemrs: Svaki  petak  u  korizmi  je  dan  nemrsa (  to  jest,  ne  smije se  jesti  meso)  za  one  koji  su   navršili  14.godinu  pa  dalje. Čista  srijeda  i  Veliki  petak  su  dani  nemrsa  i  posta  a  katolike  izmedju  18  i  59  godina  starosti.  Jedino ozbiljni,  uglavnom  zdrastveni,  razlozi  mogu  osloboditi  katolike  od  tih  obveza. 
Križni  put  na  hrvatskom   molit  će  se  svakog  petka  u  korizmi  u  6,30  sati  navečer. Nakon  pobožnosti  Križnog  puta  slijedi  sv. Misa.
Posebna  zahvala: Društvu  Sv. Ane,iskreno,  zahvaljujemo  za  pripremanje  pilećeg  ručka  kojega  smo  imali  priliku  kupiti  u  prošlu  nedjelju  nakon Sv.Mise  u  staroj  dvorani.
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Renovated:
St.Joseph stained glass window ordered and set by Slavko Jurcevic and Davor Simic. The image is placed above the door  when we  enter  into the  sacristy.Stained glass cost  is $ 725 dollars. This stained-glass window was paid by the family Mladen and  Zora Gavric. This is their gift to our church.
Ana Zekic, cousin of Ruza Djak, who lives in Pakrac, Croatia, professionally and artistically polished, painted the image of the Mother of God and the image of St. Joseph. These two pictures Ana Zekic  donated to our parish. Images are framed and set up next  to the statue of Our Lady and the statue of St. Joseph.
Unnecessary material from the boiler room has been  taken out  by Ivica Barac, Marko Jurcevic and Mirko Kvesic.

Also, unnecessary material from the garage has been  taken  out  and garage cleaned by Ivica Barac, Marko Jurcevic and Mirko Kvesic.
Sand, dust,pebbles, slivers and rocks  on the first and second parking lot in front of the new hall and  in  front  of  the  former  School's building  were  well and thoroughly cleaned by Pero Okic.
Miroslav Pandurić  removed certain unnecessary materials in front of the school building  and put them aside. 
Mile Miskovic with the help of Mirko Kvesic conducted power cables going from the boiler room to the wall of the old hall along Russel boulevard and all the way around to the twelfth street and on one part of the twelve street.
On the outer wall of the old hall along Russel  boulevard and in one part of the twelfth street are set in sockets that can be embedded cables that are necessary for all tasks to be performed during Mardi Gras. Cables for these jobs are ready. On these cables  has twelve outlets.
Mile Misković with the help of Mirko Kvesića in the boiler room and the new hall changed several lights and arranged everything needed.
Ivica Barac, Marko Jurcevic and Marijan Matijašec fixed certain  places   on  the roof  above the parish office.
Kenneth Abram in the new and the old hall reviewed and improved coolant  system.
Special  Thanks:  On  behalf  of  our  St. Joseph  Croatian  Parish  we   would  like  to  thank  very  much   to  above  mentioned  parishioners  who  worked, voluntarily,  to  finish professionaly  mentioned  jobs.
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Renovirano:

Slavko  Jurčević  i  Davor  Šimić  su  naručili  i  postavili vitraž  Sv. Josipa. Ovaj  vitraž  je  postavljen  iznad  vrata  ulazeći  izvana  u  sakristiju.  Cijena  vitraža  je  725.00 dolara. Mladen i  Zora  Gavrić  su  platili  ovaj  vitraž. Ovo  je  njihov  dar  našoj  crkvi. Ovaj  vitraž  je  jedan  lijepi  ukras  za  našu  crkvu.
Ana  Zekić, rodica  Ruže  Djak, koja   živi  u  Pakracu, Hrvatskoj, profesionalno  i  umjetnički  izradila  je  na  platnu  sliku  Majke  Božje  i  sliku  Sv. Josipa.  Ana  je  ove  dvije  slike  darovala  našoj   župnoj  zajednici. Slike  su  lijepo  uokvirene  i  postavljene  do  kipa  Majke  Božje  i  do  kipa  Sv. Josipa.
Ivica  Barać, Marko  Jurčević  i  Mirko  Kvesić  su  iznijeli  i  otstranili  nepotrebne  stvari   iz  kotlovnice  i, takodjer,  iz  garaže. Isto  tako,  oni  su  očistili  i  kotlovnicu  i  garažu. Te  nepotrebne  stvari, bez  razloga,  dugo  su  stajale  u  kotlovnici  i  u  garaži. 
Na  prvom  i  drugom  parkiralištu  ispred  nove  dvorane  i  ispred  bivše  školske  zgrade  Pero  Okić  je  dobro  i  uredno  očistio  pijesak, šljunak, sitno  drvlje  i  kamenčiće. Svakako, to  je  bilo  potrebno  uraditi.
Miroslav  Pandurić  je  nepotrebni  materijal  ispred  bivše  školske  zgrade  sklonio  na  stranu  do  žičane  ograde.
Mile  Mišković  je  uz  pomoć  Mirka  Kvesića  postavio  nove  strujne  kablove  izlazeći  iz  kotlovnice  i  na  vanjskom  zidu  idući  iza  stare  dvorane  uz  Russel  bulevard   i  na  vanjskom  zidu  idući  dvanaestom  ulicom. 
Na  vanjskom  zidu  stare  dvorane  idući  uz  Russel  bulevard  i  na  jednom  dijelu  dvanaeste  ulice  postavljene  su  utikačke  kutije koje  su  potrebne  za  sve  strujne  usluge  za  Mardi  Gras. Strujni  kablovi  su  spremni  za  ove  poslove. Ima  svega  dvanaest  strujnih  utičnica.

Takodjer, Mile  Mišković  je  uz  pomoć  Mirka  Kvesića  izmijenio  nekoliko  svjetala  u  kotlovnici  i  u  novoj  dvorani.
Ivica  Barać, Marko  Jurčević  i  Marijan  Matijašec  su  popravili  nekoliko  stvari  na  krovu  župnoga  stana.
Kenneth  Abram  je  u  staroj  i  novoj  dvorani   pregledao  i  preuredio  uredjaj  za  hladjenje.
Posebna  zahvala: U  ime  naše  hrvatske  župne  zajednice ovim  gore  spomenutim  župljanima koji su, dobrovoljno , uradili spomenute poslove, iskreno  i  srdačno,  zahvaljujemo  na   njihovim  stručnom  i  požrtvovnom  radu.
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Eighth Sunday in Ordinary Time, 
Gospel Summary
“Therefore I tell you, do not worry about your life, what you will eat [or drink], or about your body, what you will wear. Is not life more than food and the body more than clothing? Look at the birds in the sky; they do not sow or reap, they gather nothing into barns, yet your heavenly Father feeds them. Are not you more important than they” (Matthew 6:25-26)? There is something wonderfully reassuring about these words of Jesus. He knows how much our sense of security and satisfaction too often depend solely upon the fragile support of human effort alone. He wants us to realize that the only trustworthy support is God’s love for us. 
If only we would listen to the words of Jesus and notice how solicitous he is for even the smallest of creatures. It is the power of faith that enables us to tap into that divine source of goodness which consoles and liberates endlessly. Authentic faith is not limited to affirming the statements of a creed. Real faith is something that we pray for and yearn for. It is a gift that can change everything.
Life Implications
It is said that Pope John XXIII, when visiting a group of seminarians in Rome and knowing that he was dying from cancer, said to them: “My dear students. Every day is a good day-- a good day for living and a good day for dying!” He could never have said that dying was a good day if he had not blest every day in his long life, and by now have discovered that he can no longer change this habit. The implication is that one must take time in the easy days to bless the goodness of God’s world so that when the dark days come one can scarcely know anything so clearly as the blessing of another good day.
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Osma  nedjelja  kroz  godinu:
Može li današnji čovjek biti bezbrižan? Može li se ovo današnje evanđelje pretočiti u život? Rekli bi, pa naravno, da dobijem 100 milijuna na lotu, moj život bi postao bezbrižniji i ne bi više imao stresa u životu. Ovo današnje evanđelje izgleda dosta neozbiljno, barem na prvi pogled. No, i ovi reci iz evanđelja su Bogom nadahnuti. I ove izjave su riječi samoga Boga, Isusa Krista. Što ćemo s njima? Odbaciti ih ili pronaći smisao i otkriti što mi to Isus govori? Probat ćemo ovo drugo.

Ima puno situacija u životu koje čovjek ne može kontrolirati. Ne može spriječiti neke bolesti, koliko god se on trudio zdravo živjeti. Ne može odgoditi smrt, nema vlast nad mnogo toga. Iako silno želi imati sve pod kontrolom, a uviđa da ne može, čovjek živi pod stresom, nezadovoljan je, pada u depresiju. S druge strane, čovjek može kompenzirati to nezadovoljstvo i svoju nemoć da kontrolira sve oko sebe ispražnjava iživljavajući se na onima koje može. Tako se čovjek želi igrati Boga, ali sve što dobija je još veća frustracija i još veći stres. Zato nas Isus poziva na povjerenje Stvoritelju, na bezbrižnost Božjih stvorenja.

No, opet se vraćamo na početak. Kako da budem bezbrižan i kako da ne živim pod stresom ako sam pod kreditima, ako mi je netko u obitelji bolestan, ako ne znam hoću li sutra dobiti otkaz ili ne. Kako biti bezbrižan kada mi je budućnost tako neizvjesna, tako mračna? Sve nas to može zarobiti i obeshrabriti jer se stalno vrtimo u krug i stalno smo zagledani u materijalno koje je i izvor našega nezadovoljstva i stresa i nesreće. U materijalnom tražimo ispunjenje i sreću. U materijalnome tražimo sigurnost i oslonac. Zato Bog od nas traži da mu se potpuno predamo, da uzmemo Boga kao oslonac i da mu povjerimo svu svoju brigu. Zvuči predobro i jednostavno. No, to nije nimalo lako. Rijetki su u tome uspjeli. Mi ih nazivamo svecima.Božji poziv je stalno isti. Kao što po proroku Izaiji u današnjem prvom čitanju poziva Izraelce da mu vjeruju da ih neće ostaviti u najtežem razdoblju izraeske povijesti, tako to čini i danas i uvijek. No Božji poziv je jasan: ne možeš služiti dvojici gospodara. 

